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3EPEXXKEHHSA 'EHJAEPHOI HEMTPAJILHOCTI TEKCTY
NI YAC IIEPEKJIAY HOPMATHUBHO-ITPABOBUX AKTIB

Y cmammi npoananizoeano npobnemy eenoepHoi HelmpanbHOCMi 6 NiHeBICMUYHOMY U CMU-
JICTMUYHOMY 3MICMI HOPMAMUBHO-NPABOGUX AKMIG | NUMAHMA YHUKHEHHS HeDadiCanHoi eeHOepHOi
3abapenenocmi ¢ makux mexcmax. Posensinymo ocHosHi xapaxmepi pucu i QpyHOaMeHmanbHi cmu-
ricmuyHi 0ocobaueocmi Mosu npaea. Texcmu HOPMAMUSBHO-NPABOBUX AKMIE BUKOPUCMAHO K 3pa-
30K YKpAiHCbKO20 U AHIUCHKO020 OQIYIHO-0i106020 CIMUNIO MOGLEHHS, AK 0JICepeno Olisl GUGYEHHS
CMpYKmypu, 6naugy, cneyughiky maxozo cmunio MOGIEeHHs. M 6CiX 1020 ACHeKmig, 6KAIOUHO 3 2€H-
O0epHUM acheKmom i npodIeMamu, 3 AKUMU 3TUMOBXYEMbCA NEPeKNa0ay nio 4ac 6i0MeopeHHs MmaKux
MeKCMig 3i 30ePedceHHAM Ybo2o ACNeKmy, 30Kpema 2eHoepHoi Helumpanvhocmi. Busnaueno neooxio-
HICMb GUKOPUCTHAHHS 2eHOEPHO HEUMPANbHOI MOBU 8 CYHUACHUX MIHCHAPOOHUX HOPMAMUBHO-NPABO-
BUX aKmax i N6 HAOMIPHOI 2eHOepHOI 3aDapEIeHOCMI HA CRPUIHAMMSL MA PO3YMIHHS MAKUX MeK-
CMI8 WUPOKUMU KOJLAMU PEYUNIEHMIB, WO CKAAOAIOMbCS 3 0CIO AK YON08I40I, MaK i HCIHOUOI cmami.
Ipoananizoeano npobremy gukopucmants Gopm uono8ivoeo pody be3 nazarvroi nompeobu. Okpec-
JIEHO OCHOBHI cnocodu 3a06e3neyeHHs 2eHOEePHOI HeUmpPATbHOCMI 6 AHSTOMOGHUX MA YKPAIHOMOS-
HUX HOPMAMUBHO-NPAGOGUX AKMAX | NPUUUHU GIOHOCHOI HEMOJCIUBOCIT 30epedceHtsl ma 8i0meo-
DEHH3L 6CIX ACNEKMi8 2eHOepHO20 3a0apPELeHH MAKUX AH2TOMOSHUX MEKCMI8 YKPAIHCHKOI MOBOI0,
WO CNPUYUHEHO 3HAYHUMU GIOMIHHOCTIAMU 6 NPABUNAX 2PAMATMUYHO20 POOY, 2eHOepy YKPAiHCbKOT
ma aneniucokoi Mo8. DeMminizayito 6U3HAHO OOHUM i3 Halle(heKMUBHIUUX CNOCODI8 OOCACHEHHS 2eH-
0epHOI THKIO3UBHOCTNI MEKCMY; PO32NAHYMO 2PAMAMUYHI U CUHMAKCUYHI Ccnocoou geminizayii
suKaaody. ¥ cmammi po3kpumo i npoananizo8ano 0CHOGHI npoonemi, 3 AKUMU 3iUMOBXYEMbCS nepe-
K1a0ay, KOmputi Mae Ha memi a0ek8amto 8i0Mmeopumu aHeIOMOGHUL MEKCM HOPMAMUESHO-NPAGo-
6020 akmy 3i 30epedCeHHAM 2eHOepHOT HeumpaibHoCcmi 8ukiady. Bcmanoeneno nompeby 6 3oanan-
COBAHOMY NiOX00i 00 nepekiady makux mekcmie i3 Memor 3a0e3neyeHHs K ACHOCMI, CIUCIOCHI
1l 00CMYRHOCMI MEKCHY, MAK i 1020 2eHOEPHOI HelIMPAILHOCI Ul THKAO3UBHOCHII.

Knrouoei cnosa: cendepna HelimpanvHicms, 2eHOepHa 3abapeiieHicmos, geminimusu, geminiza-
Yisd, MACKYIIHHICIb, IHKAO3UGHICTNb.

IlocranoBka mnpodaeMu. 3a0e3MeUYCHHS TeH-
JISPHOT HEUTPANBHOCTI BUKJIAMYy TMiJ 4Yac YKJIaJIaHHS
HOPMATHBHO-TIPABOBHUX AaKTiB MIXKHAPOJHOTO pPiBHS
HaOyJ10 Ha/I3BUYAlHOT Bar 3a OCTaHHI JISCATh POKIB.
BaxnuBuM U1 IpaBUJIBHOTO PO3YMIHHSI Ta iHTEp-
MpeTallii TAKUX JTOKYMEHTIB € X aJIcKBaTHHMA, IKICHUN
nepeknaz 3i 30epekeHHsIM yCiX acIeKTiB, BKIFOYHO
3 piBHeM TeHjepHoi 3abapBrenocTi Texcry. Ilig gac
nepeKiIagy HOPMaTHBHO-IIPAaBOBHX AakTiB 13 3a0e3-
TIEUYEHHSIM EKBIBaJIEHTHOTO pIiBHS TE€HIAEPHOI HEeW-
TPaJIbHOCTI MepeKiagay CTUKAEThCS 3 HU3KOIO TPO-
OmeM, siKi MOTPeOYIOTh PO3B’s3aHHS Ta, BiAOBIIHO,
PETENbHOTO BUBYCHHSI.
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AHaJi3 oCTaHHiX AocaigkeHb i1 myOsaikamii.
Cnemudika odimiiiHO AITOBOTO CTHIII0 MOBIEHHS
B KOHTEKCTi IPaBOBUX TEKCTiB Pi3HUX BUAIB JOCIIi-
JUKyBanacs O0araTbMa BUEHHMH. BHUBYEHHSM IIHOTO
MUTaHHS 3afiMaKCs Taki npaBo3HaBili, sk C. AJek-
ceeB, A. Uepnmanues, A. Ilironmkin, B. bapanos,
A. Kpacuuiibka, it MOBO3HABIII W TEpEKIag03HABIII
H. Brnacenxo, C. KpaBuenko, C. llIBauko, C. Bna-
ceHKo. IIuTaHHSI CTHIIICTHKH HOPMATHBHO-TIPABO-
BHX aKTiB, iXHbOI €eMOLIHHOT, eKCIIPeCUBHOT 3a0apB-
JIEHOCTI y cBOiX mpansx po3risaanu . CugopeHko,
I. bunsa-Cabagam, II. banramku, XK. Kocciubsik
Ta 1HIII,
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[MuTanHs reHaepy B MOBi, HOTO BILUTUB Ha PO3y-
MIHHS TEKCTYy Ta WOT0 IHKJIFO3WUBHICTh MOYaIU
BuBYaTy B 1970-X pokax Taki HayKoBIl, sk P. Jlakodhd,
J. Tammen, 1. T'ommc, . Kamepon Ta iHmi. Yxke
B 1980-X pokax i3 MOMHUPEHHSAM HOBOI XBHIII PeMiHic-
TUYHOTO PYyXy T'€HIEePHO-HEHTpalibHA JIEKCHKA CTaa
MPEIMETOM JTOCITIKEeHh MOBO3HABIIIB 1 TICUXOJIOTIB.
[i BUKOpHCTaHHS B HOPMATHBHO-IIPABOBUX AaKTaX,
MDKHapOTHUX 3aKOHOJABYMX aKTax CTaJo MpoOiie-
MOIO TIOJIITUYHOTO PIiBHA. Y CydacHOMY HayKOBOMY
JIUCKYypCl Ipo0ieMy TeHIepHOi HeUTPaIbHOCTI MOBH
BUBYAKOTH sK iHO3eMHI (A. Kypzan, A. Iloysenc,
C. Pimxeseii, }O. Hikitina), Tak i BITYM3HAHI JOCITII-
nuku (I. MinbkoBcbka, O. Manaxosa, H. fmyk,
O. Uyemkona).

IlocranoBka 3aBaaHHs. XO4a IIMTaHHS TIEH-
JIEPHOTO acIieKTy Tepekiamy Oyno paHimie mocii-
JUKeHe OararbMa BITYM3HSHUMH W 1HO3EMHUMH BYe-
HUMH, Takl JOCIIMKEHHSI 34eOUIBIIOro HallIeH]
Ha XYIOXKHIO JiTepaTypy ¥ MemiliHi TekcTu. Uepes
MOTY>KHUI BIUINB, KU HOPMATHBHO-IIPABOBI aKTH
MaroTh Ha IMHPOKI KOJIa JIFONEH, BaXKITHBO JOCIITUTH
MpoONIeMH 1HKJIFO3UBHOCTI TaKUX TEKCTIB, YHUK-
HEHHs He0a)kaHOi eKCIPEeCHUBHOI 3a0apBIeHOCTI i,
BIJMOBIAHO, JUCKPUMIHAII, sika MOXe OyTH CHpH-
YMHEHA HEBHUBAaXCHUM BHMKOPUCTAHHSIM TI'EHACPHO
3a0apBiIeHOi MOBH i/ Yac mepekiamy 3Ae01IbIIoro
aHTIIOMOBHUX MDKHApOJTHUX MTPABOBUX aKTiB yKpaiH-
CHKOFO MOBOIO. TOMY METOI0 HaIIoi pO3BiJIKH € TOCITi-
JUKeHHsT €(DeKTHBHOCTI HasBHUX CIOCO0iB 30epe-
JKEHHS TeHJIEPHOI HEUTPaTBbHOCTI BUKIIAAY B TEKCTAaX
HOPMATHUBHO-TIPABOBUX aKTIiB, 1X BIUIUB Ha SICHICTb,
CTHUCHICTh 1 MOCTYNMHICTh TEKCTy H 3a0e3redcHHS
IHKITFO3UBHOCTI.

Bukaan ocaHoBHOTOo Martepiauy. [IpaBoBi Tekcry,
TOOTO TEKCTU IOPUAWYHOTO CHpPSIMYBaHHS, € IPH-
KanoM o(iliiHO-1iI0BOTO cTHIIIO MOBJeHHs. FOpu-
JIUYHI JJOKYMEHTH, HOPMaTHBHO-TIPABOBI aKTH, YIOIU
1 JOTOBOPH K 1HAWBIAYadbHOTO, TaK 1 CYCIUIEHOTO
XapakTepy MaroTh Oe3MocepeHiil BIUIMB Ha PEIUIi-
€HTa, YacTO TOPKAIOTHCS HAMBAXKIIMBIIINX aCIEKTiB
JKUTTS 0Ci0, Ha SKHUX TOIIMPIOETHCS FOPUIUIHUN
BIUIMB TaKWUX JOKYMEHTIB. [IpaBuiibHE yKJIaJaHHS
MIPaBOBUX TEKCTIB, sK 1 IXHIN aIeKBaTHUMA TIEpEKIIa 31
30epeKeHHSM YCiX acIeKTiB, Y TOMY YHCII i TeHaep-
HOTO, € HaJ[3BUYAHO BaXKJIMBUM JUIA IX PO3YyMiHHS
Ta 3aCTOCYBaHHS B CYCIJIbCTBI, OCOOIMBO KOJIA
WIeThCs PO HOPMATUBHO NPaBOBI aKTH.

Crunictrka oQiiiiiHO-11JI0BOT MOBH HOPMaTHBHO-
MPaBOBUX aKTiB XapaKTEPH3YEThCS TAKMMH PHCAMH,
SK OQIIIHHICTh, 1HPOPMATHBHICTH, 000B’I3KOBICTb,
TOYHICTh, CTHCIICTh, €KCIPECHBHAa HEUTPAILHICTH,
HEYIEPE/DKEHICTh, 1HKIIIO3UBHICTh. Taki TEKCTH

MaroTh O(iliiHHO-000B’13KOBY (OPMY, XapaKTepH-
3yI0ThbCs yHidiKamiero Ta (opMaizamielo MOBHHX
3aco0iB BUpa)keHHS, IO HaIlIJIeHI Ha OMHO3HAYHICTh
Ta sicHiCTb. MOBa HOPMAaTHBHO-IIPABOBUX aKTiB BUKO-
Hy€ KOMYHIKaTHBHY (YHKIIif0, IO MOJISITAE Y BILIMBI
BIIMOBIIHOTO JOKYMEHTY Ha JIIOZICH, a TaKOXK y CIIO-
HyKaHHI JI0 HaJleXXHUX TpaBoMipHUX miil. Lle mocs-
TaETHCS TEPEAOBCIM Uepe3 BUKOPHUCTAHHS B «KOMOI-
HAaI[isX 3arajJbHOBXHBAHOI JIEKCHKH TEBHHUX 3ac00iB
BUKJIaly ¥ BHpOOJEHHMX Yy IpaBoBiil cdepi cneuu-
(iuHmx 3aco0iB, ciiB i caoBocnoiaydyeHby [1]. Han-
3BHYAHHO BaXKIIUBY pOJb U AOCSTHEHHS OTHO-
3HAYHOCTI BIJITparoTh crenudiyai TepMiHU, TpoTe
3HAYHO OIUTBIIY YaCTHHY TEKCTiB HOPMAaTHBHO-IIpa-
BOBOTO XapakTepy, SK 1 OUIBIIOCTI IOPUAUYHHUX
JOKYMEHTIB, CKJIaZia€ caMe 3arajlbHOBXXKMBaHa, HEW-
TpajibHa JIeKCcHKa. JI0CTYHICTS, SICHICTD 1 HEHTpalib-
HICTh BUKJIaly B HOPMaTHBHO-IIPABOBHX aKTaX J0Cs-
raeThCsl 3aBISKU IIAapy JIEKCHKH, HE 3a0apBIIEHOTO
eMoriiHo abo ekcrpecuBHO. CamMe TOMY ¥ BHHHKA€
MUTaHHS TOCSTHEHHS aJeKBaTHOTO PiBHs HEHTpalib-
HOCTI BHKJIaJy SIK Ha CTHJIICTUYHOMY, TaK i Ha JICK-
CHUYHOMY DiBHI.

HeiirpansHa nekcuka, TO0TO cioBa i CIIOBOCIO-
JIy9eHHS, 110 HE MAalOTh CTWJIICTHYHO EMOIIIITHOTO,
EKCIIPECUBHOIO 3a0apBJICHHS, CHPUSE 1HKIIO3UB-
HOCTI W HeymepemkeHOCTI Bukiaay. [ennepHo map-
KOBaHi cJ10Ba, TOOTO CIIOBA, sIKi Uepe3 CBill rpamMaTHy-
HUH pix ab0 €TUMOIOTIIO, 10 BHUKIHMKAE TE€HACPHO
cnermdiuHi acomiallii, akNEHTYIOTh YBary peuu-
MME€HTa Ha TCHICPHOMY AacIeKTi BHKIAIy, POOIATH
MIEBHI TBEPKCHHSI OPI€EHTOBAaHUMM Ha IIEBHY CTaTh
(uomnoBiuy abo xiHouy). Bucokuii piBeHs renaepHoi
3a0apBIEHOCTI TEKCTY HOPMAaTHBHO-IIPABOBOTO aKTY
MOJKE 3allIKOJUTH HOTo IHKIIO3MBHOCTI ¥ JOCTYII-
HOCTI, MaTH ITUCKPUMIHAIIWHWK XapakTep BiIHOCHO
peluITieHTa TeKCTy 3aJIeKHO BiJ Woro abo il crari.
AOW yHUKHYTH HeOakaHOI 3a0apBIEHOCTI MPaBOBHUX
aKTiB, HEOOXiIHO BUKOPHUCTOBYBaTU T€HAEPHO HeEii-
TpaJibHy JIEKCHKY, SIKa MO)KE TPOUYHUTYBATHUCS TIpEN-
CTaBHHUKaMH 000X crarei.

I'ennepHo He#TpambHa MOBa — IIe PiIBHONIpPABHA,
iHKJTFO3MBHA, TeHIEPHO CMPaBELTMBA MOBA. I1 BUKO-
pHUCTaHHs CIIPSIMOBAaHO Ha YHUKHEHHS YIIEPEIKCHb,
JUCKpUMIHAIIl Ta TeHAEPHUX CTEPEOTHIIB MiJ 4ac
JIOCSITHEHHSI COI[IaJIbHUX 3MiH 1 TeHICPHOI PiBHOCTI.
Y 2008 poui €Bpomelchkuil mapIaMeHT CTaB Iep-
ITOI0 MIDKHAPOIHOIO OpraHi3aii€ro, sSka MpUHAHsIA
JUPEKTHBHI IOJIOKEHHS PO BUKOPUCTaHHS T'€HAEPHO
HEHTpaJIbHOI JIEKCHKH B Pi3HUX MOBax Ul 3aCTOCY-
BaHHS Ha MDKHApOJHOMY M HalliOHANBHUX PIBHX
TakuMu oprasizaiismu, sk OOH, BcecBiTHs opraHi-
3aIisi OXOpOHHU 30POB’s,, MKHApOAHA OpraHizaris
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npani, €Bporneiicbkuil mapiaMenT Ta €Bporeiicbka
KOMICisl, a TakoX MpoQeCiiHIMU acolianisMu, yHi-
BEpCUTETaMH, HAYKOBUMH 1HCTUTYTaMH W MeJialeH-
Tpamu [5, c. 3]. YTiM, TeHaepHO HEWTpaIbHa MOBa —
11 HE JINIIE MUTAHHS TMOJITHIHOI KOPEKTHOCTI. Taka
JIEKCUKA CIPHUS€ YHUKHEHHIO HETIOPO3yMiHb 1 TOYHi-
IoMy 1 SICHIIIOMY BHKJIaAy iH(opMalii B TEKCTax,
CIpSIMOBAaHMX Ha IIMPOKi KojJa CYCHiJbCTBA, IO
MPEJCTABIICHI SIK XKIHKaMH, TaK i 4ojoBikamu. Yacom
HEIMOPO3yMIiHHS BUHUKAIOTH CaMe IIiJ] Jac iHTepIpe-
Taril 3aKOHOJaBYMX AKTIB.

I'ennepHoi HEHTPANBEHOCTI MOKHA JOCATTH KUTbKOMa
HUIAXaMU K B aHDIHCBKiH, TaK 1 B YKpPaiHCHKil MOBI.
Hacammiepes BapTo yHUKATH BUKOPUCTAHHSI YOJIOBIUOTO
pomy 0Oe3 HarampHOI moTpebm. Ile crocyerhes cioBa
i CIIOBOCTIONyYEHHS 3 JIGKCEMOIO “‘man” (YOJIOBIK)
B QHIVIOMOBHHX TEKCTaX, 1[0 YacTO [IO3HAYAE SIK YOJIO-
BiKiB, Tak i xkiHOK. Moro 3aMiHIOIOTb HeHTpaTLHAMY
“human” (;romuna) abo “person” (ocoba), HAIPUKIIAL,
3amicTh “businessman” (mianpHeMenp) TPaBUILHO
Oyne Bukopuctatu ‘“‘businessperson”. B ykpaiHchbKkiii
MOBI II¢ TIPaBHJIO CTOCYETHCS IIEPEAyCiM TCHICPHO
cnerudiuanx Mmopdem. Cydikcu -ens, -op, -aum, -icm,
-qy TOUIO € MapKepaMH YOJIOBIYOTO POAY W JONAIOThH
HeOa)KaHOTO PIBHS T'€HJIEPHOT 3a0apBIICHOCTI, aJie oro
YHUKHEHHS HE € aJICKBaTHUM PO3B’SI3aHHSM MPOOIIEMH,
0COOJHMBO KOJIM HIETHCS TIPO TIEPEKIIAI.

[Ipobnema aHTIIO-yKpaTHCHKOTO TIEpekiamy 3i 30e-
PEXKEHHSIM PIBHS TeHAEPHOI HEUTPaIBbHOCTI OpHTi-
HaJTy TIOJIATa€ B TOMY, 1110 aHIJIiiicbKa MOBa HAJIS)KUTh
JI0 KaTeropii MOB i3 «IIPHPOAHOI0» KATETOPIEI0 POy
(natural gender language), ToOTO MOBOIO, B sIKiii O1J1b-
ITiICTh IMCHHUKIB € TeHACPHO HEUTpaTLHUMHU, 3aiiMEH-
HUKA € TeHJIEPHO CHeNu(iYHNMHU, TeHIEep MOXKHA
CJIOBECHO 300pa3HTH TUIBKH MO0 CTaTi pedepeHTa
i y reHnepHO cneun(ivHUX TepMiHax, Ha3Bax 0cCi0.
Lle poOuTH HOCATHEHHS HEHUTPAIBLHOCTI MPOCTIIINM
[5, c. 5]. Ykpainchka MOBa € MOBOIO 3 TPaMaTHIHOIO
Kareropiero pomy (grammatical gender language),
B fAKiil TeH/Iep BIACTUBHUH yCiM iIMEHHHKAM 1 3aiiMeH-
HukaM. [loBHa reHmepHa HEHTpaNBHICTD Yy TaKuX
MOBaxX MPaKTUYHO HENOCSIKHA, TOMY BHKOPHCTOBY-
I0ThCS ANBTEPHATHBHI METOOM JOCSTHEHHS T'eHIep-
HOT IHKJTIO3UBHOCTI TEKCTY, HAIPUKIIAJ, (peMiHi3atisl.

®demiHizaIisa — e BUKOPUCTAaHHA ()eMiHIHHHX Bif-
MOB1THUKIB ((heMiHITHBIB) 10 MACKYJIiHHIX Ha3B 0ciO.
@DeMiHITHBH YTBOPIOIOTHCS LUISIXOM JOAABaHHA [0
OCHOBHM cJioBa (peMiHIHHUX CY(iKCiB, TaKkuX, 5K -Kd,
-UH51, -HUYs TOIO. [HIN 3acO0M JOCSTHEHHS 1HKIIIO-
3WUBHOCTI, HAIIPHUKJIA]I, TOIABAHHS CJIOBA «OKIHKa» IO
MacKymiHHAX (popM abo cHHTaKCHYHA (heMiHizaris,
110 JOCATAETHCA 3aC00aMU CHHTAKCHCY, & HE JIEKCHKH
(Hanpukyan: OKiHKa-ITUPEKTOp, IKiHKa-TPE3UIEHT,
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a0o MPe3uCHT BijBiaIa, CEKpeTap MpoBena), € Hop-
MaTUBHUMHU B YKpaiHCBKiH OQiIliiiHO-IIIOBIH MOBI,
aJie BUKOPUCTOBYIOTHCS JIMILIE B KOHTEKCTI, JI€ Bimo-
MOIO Ta BaXKIIUBOKO € CTaTh KOHKpeTHOi ocobu [3].
Bukopucranus cygikcansHUX (EeMiHITHBIB, yTBOpe-
HUX 3a JIOTIOMOTOI0 Cy(iKCaabHUX CIOCO0IB, € Haii-
OUTBII MPUIHATHUM LIUIIXOM BiJITBOPEHHS T€HIEPHOT
HEUTpaIBHOCTI TEKCTIB Iia 4Yac mepeknany (police
officer — odinep / odinepka moumimii adbo odimep/xa
TTOJTIIIIT ), OJHAK TAKUH CITOCI0 MOYKe HETaTUBHO BILIH-
HYTH Ha aJIeKBaTHICTH MEpeKyary.

VY IUPEKTHBHUX MOJIOKEHHSX PO BUKOPUCTAHHS
TEH/IEPHO HEUTPAJIBHOI JIEKCUKH, YKIAJACHUX Ta y3ro-
IDKEHUX €BpONapilaMeHTOM, BKa3yeTbCs, IO SKILIO
B TEKCTi CIEI[ialbHO MICTHTBCA TEHIEPHO CIIEIH-
(iuHa MOBa, TIEpPEeKIIaad Ma€ MOBaXKaTh TaKUK HaMIp
aBTOpa. BinTBOpeHHs BKIaneHOi B TEKCT TeHIEPHOI
HEHTPaLHOCTI 3a0X0YYETHCS, BHHATOK MOXIIUBUIA
JIUTIIE T 9ac YCHOTO mepekiany [5, c. 4]. [eanepna
HeWTpamizamis miJ dYac TNepeKiaay BUIpaBIaHa,
SIKIIO BOHA MOTCHLIHHO HE MOXKE HAIIKOJUTU CTHC-
JIOCTi Ta SICHOCTI TEKCTy, (yHAaMEHTAJIbLHUM pUCaM
HOPMaTHBHO-IIPaBOBHX akTiB. L[ mpobiema nepeny-
CiM TOB’si3aHa 3 BiIMIHHOCTSMHU B KaTeropisx poay
aHTITINChKOI Ta YKpaiHCHKOI MOB 1 CBIJYHTH IIPO
HEMO)KJIMBICTh TIOBHOTO BiATBOPEHHS I'€HAECPHO HEH-
TPaJbHOTO BUKJIALy B IPABOBHUX JOKYMEHTAX.

Takxum urHOM, Ha PUKIIAAI O(iLiIfHOTO MepeKIasy
€BpOIICHCHKOI KOHBEHIIIT 3 TPaB JIOAWHHA PO3IIISTHEMO
JeKUTbKa OCHOBHHX TPOOIIEM, 3 SIKUMH 3IIITOBXY€ETHCS
Tepekiiaagad, KOTPUA Ma€ Ha METI ajeKBaTHE BiJITBO-
PEHHSI aHIJIOMOBHOTO HOPMAaTHBHO-IIPABOBOTO TEKCTY
31 30epeXeHHSIM TeHIEPHOI HEWTpPaIBHOCTI, SKi Mic-
TATHCSI HE JIMILE B TIEPEKNai TeHACPHO HEUTpaIbHUX
IMEHHHMKIB Ha3B 0Ci0, a ¥ IHIINX YaCTHH MOBH B 3iCTaB-
JICHHI 3 TAKUMH JICKCHYHUMH OJTHHUIISIMH

1. Ilepexnan 3aitmenHukiB. Kpim TOro, 1m0
aHTITIChKa MOBAa MICTUTh TE€HIEPHO HEWUTpabHUI
3aliMeHHUK “they” (MOXke mepekIanaTucs K «BOHHY,
ajie 3aJIe)KHO BiJl KOHTEKCTY 1 SIK HEHTpallbHe «BiH /
BOHA»), SIKUI1 Ha0yBa€e MOMMPEHHS B 0iniiHO-a1710-
BOMY MOBJICHHI I HE Ma€ €KBIBaJICHTY B YKpaiHCHKilt
MoBi. Taki HeBH3HAUCHI HEHTPabHI 3aHMEHHHUKH SK
“Everyone”, “Anyone”, “No one” TOIIO TaKOX HE
MAalOTh CKBIBaJICHTIB.

s mpukiany TMOPIBHSAEMO TEHIEpHY 3abapBie-
HICTh OpHUTIHATY 1 Iepeknany: “Everyone has the right
to liberty and security of person” — «Koatcen mae npaso
Ha c60000Y U 0CcOOUCHY HEOOMOPKAHHICbY.

VkpaiHcbke «koxeH» Mae (eMiHIHHUN eKBiBa-
JIEHT «KOKHA», BTIM BHKOPHCTOBYETHCS TIIBKU Mac-
KyJiHHA (hopMa, IO CTBOPIOE HeOaXaHWH piBeHb I'eH-
JepHOi 3a0apBICHOCTI.



[lepeknagosnaBcTBO

2. BuxopucTtanHsl CyOCTaHTUBOBAaHHX IMEHHHKIB.
Inknro3uBHe TBepmkeHHs “Everyone charged with
a criminal offence has the following minimum rights:
<...>” HabyBae MacKyJiHHOI 3a0apBIICHOCTI i Jac
nepexnany — «Koowen o68unysauenuii y 64uHeHHI
KPUMIHAIbHO2O NPABONOPYUEHH MAE UOHAUMeHUE
maki npasa: <...>y — 4epe3 BUKOPUCTAHHS TeHICPHO
cnenu(iqHOro cyOCTaHTHBOBAaHOTO iIMEHHHUKA 3 Mac-
KYJTIHHUM 3aKiHYEHHSIM -HH.

3. [lepexnax TPUKMETHHKIB, MiEMPUKMETHUKIB
1 giecmiB. BinTBopeHHs aHTIIOMOBHOTO “An alien
lawfully resident in the territory of a State shall not
be expelled therefrom except in pursuance of a deci-
sion reached in accordance with law and shall be
allowed: <...>” gk «lno3emeysb, AKull 3aKOHHO NPO-
Jlcueac Ha mepumopii Oepoicagu, He Modice Oymu
GUCAAHUN 3a i1 Medci IHaKuie HIdC HA GUKOHAHHS
PilienHs1, npuliHAmMOo20 8i0nosiono 0o 3akoHy, 1 nogu-
HeH Mamu Moxcaugicms. <...>» sCHE U 3po3yMije,
ajie He IHKJIIO3MBHUM. [ eHJiepHa MapKOBaHICTh MPH-
KMETHHKA YH JIE€CIIOBA 3aJIKUTh BiJl TEHIEPY Bil-
noBiHOTO iMeHHHKA. DeMiHi3amis KO)KHOTO CIIOBa
B TakoMy BUMNAAKY («[Hosemeyw / inozemka, sxuil /
SKA 3AKOHHO NPOJNCUBAE HA MePpUmopii depoicasu, He
Modce bymu sucianuil / 6UCIARA 34 ii mexcl iHaKuie,
HIDIC HA BUKOHAHHSL PilleHHsl, NPUUHAMO20 8i0N0BIOHO
00 3aKOHY, Ul NOBUHEH / NOBUHHA MAMU MONCIUBICTND!
<...>») MOXKE€ «3aCMITHTH» TEKCT.

Slk  cTBepmKye  BITUM3HSHHIA  MOBO3HABEIh
I. Bunsa-Cabanani, Toii akt, 10 peanbHICTh, B SKil
MU JKUBEMO, CKJIaJIHA, HE BUITPABIAOBYE CKIIQJHUX JUIS
PO3yMiHHS HOPMAaTHBHO-TIPAaBOBHX akTIB [1]. demini-
3aIisg CIpHse€ YCYHSHHIO MpoOileMu HeOakaHoi TeH-
JlepHOi 320apBJIEHOCTI, aje BOHA i YCKIIQIHIOE TEKCT.
VYHUKaHHS Ta 3aMiHa TeHJEpHO crerudiYHux CIiB
MO>KE 3aIIKOTUTH JOCTYITHOCTI TEKCTY. Y TiM, HarajibHi
npoOJieMH BIITBOPEHHS! TEHAECPHOI HEWTPANbHOCTI
BUKJIAly B NPABOBHUX JOKyMEHTaX, YHHKaHHS abo
BUKOPHUCTaHHS HEUTPaJbHUX €KBIBAIEHTIB TeHIEPHO

3a0apBiICHUX Ha3B 0Ci0, Je 1€ MOXKJIMBO, SIK, HAIPH-
KJIaJ[, He «MEIIKaHeIby», a «0co0a, IO MEIIKAE»; YHU-
KaHHS TCHACPHO 3a0apBICHHUX 3aifMCHHMKIB, HAIIpH-
KJIaJ, HE «KOKEH», a «KOXKHa 0c00a», Ta yHUKAHHSI
TeHICPHO MAapKOBAaHMX NPUKMETHUKIB YU Ji€CIIB
€ TIEBUMHU 1 4acTo 3aCTOCOBHHMMH LUISIXaMU TeHIEP-
HOi HeHTpamizauii yKpaiHCBKOTrO OQiliiHO-IiJIOBOTO
MOBJICHHS SIK TI1T 9aC YKJIaJaHHs JOKYMEHTIB, TaK 1 ITiJ
yac iXHpOro nepeknany. HexryBaHHs SICHICTIO Ta CTHC-
JICTIO BUKJIALy B HOPMaTUBHO-NIPABOBHUX aKTaX 3ais
MOBHOTO 30€peKeHHs FeHAePHOI HEUTPaIbHOCTI 3au-
LIA€THCS] KOHTPOBEPCIHHUM MTHTAHHSIM.

BucHoBku i mpomno3uuii. OCHOBHUMH Xapak-
TEPUCTUKAMH HOPMAaTHUBHO-IIPABOBUX aKTiB € CTHC-
JCTh, MOCTYIHICTh Ta SCHICTh. AJIEKBaTHHA Tiepe-
KJIaJ rependavyae 3amydeHHs BCiX aCHEKTIB TEKCTY,
BKIIIOYHO 3 TEHAEPHUM AacleKTOM. YHUKaHHS TeH-
JIepHO MapKOBaHOI JIEKCHKH TIOB’si3aHe 3 (pyHIaMeH-
TAJBHOIO CTHJIICTUYHOI PHCOI HOPMATHBHO-TIpa-
BOBHX aKTiB — HEHTpaIBbHICTIO BUKIamy. Hebaxkana
reHJepHa 3a0apBIEHICTh MOXKE BUKIIMKATH AUCKPHUMI-
HaliliH] acomiarii Ta 3alIKOIUTH 1HKJIFO3UBHOCTI TEK-
cTy. Uepes BIAMIHHOCTI B KaTeropisix TpaMaTuYHOrO
POy B aHTIIIHCHKiH Ta yKpalHChKil MOBaX BUHUKAIOTh
mpoOeMu i 9ac Mepekiagy TeKCTIB, SKIIO Tepe-
KJ1a/1a4 CTaBUTh 38 METY JIOCSTHEHHS €KB1BaJICHTHOI'O
piBHs TeHIepHOi HelTpanpHOCTI. Taki mpobnemu
MOB’si3aH] He JIMIIE 31 3HAXOMKECHHSIM HEHUTpaIbHUX
€KBIBAJICHTIB T'€HICPHO 3a0apBICHOI JEKCHUKH, aie
1 13 BIATBOPEHHSIM BiAMOBIAHUX 3aiIMEHHUKIB, IIPH-
KMETHHKIB 1 AiecimiB. OCKUIBKH QeMiHi3aIis IK CIo-
ci0 MOCSTHEHHS TeHAEPHOI iHKIFO3UBHOCTI BUKIIATY
MOX€ HAIIKOIUTH SICHOCTI HOPMAaTHBHO-IIPABOBOTO
aKTy, @ YHUKaHHS TeHIEPHO MapKOBaHOI JIEKCHKH HE
3aBXKIIM MOXKITUBE, TO TIEPEKIIaAayd 3iITOBXYETHCS HeE
JUIIE 3 MPOOJIEMOIO TTOBHOTO 3a0e3MedeHHs TeHIep-
HO1 HEUTPATLHOCTI, ajie i3 MUTaHHAMH 00 3a0e3-
TedeHHs OaaHCy B 30epexeHi K ICHOCTI TEKCTY, TaK
1 fioro renaepHoi 3a0apBICHOCTI.
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Kushnirova T. V., Kapko M. M., Stypka I. M. MAINTAINING GENDER NEUTRALITY
IN TRANSLATING REGULATORY LEGALACTS

The article contains an analysis of the gender neutrality issue in the linguistic and stylistic content
of regulatory legal acts, as well as the problem of avoiding unnecessary excessive gendering therein.
Main characteristics and fundamental stylistic features of legal language are described. The texts of legal
acts are proven to be a perfect example of officialese of both Ukrainian and English, therefore a great
material for researching the structure, impact, specific features of such language in every aspect, including
gender aspect, as well as the translation issues that may arise coming from the rendering of the gender
aspect and specifically gender neutrality. The necessity of using gender neutral language in the modern
international regulatory legal acts is studied along with the influence that the gendering in such texts may
have on perception and interpretation of the legal acts by the general public which comprises of both women
and men. The issue of generic use of masculine gender in legal acts is inspected. The authors determine
the main ways of ensuring gender neutrality in English and Ukrainian regulatory legal acts and argue about
relative impossibility of maintaining and translating all gender aspects of an English text in its Ukrainian
equivalent attributed to the major differences in the notion of grammatical gender in the two languages,
English being one of the natural gender languages, and Ukrainian being a grammatical gender language.
The issue of feminization in grammatical and syntax aspects is determined to be one of the best and often
only ways to ensure inclusivity. The article specifies and analyzes the main problems that a translator might
encounter when trying to achieve adequate and accurate interpretation or translation of an English text
of a legal act while maintaining the original level of gender neutrality. The author determines the need for
balanced approach to such translation with a purpose of maintaining the clarity and brevity of the text, as
well as an adequate amount of inclusivity and gender neutrality.

Key words: gender neutrality, gendering, feminitives, feminization, masculinity, inclusivity.
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